
Ju
ly
 2
02

2 
Ed

iti
on

Le
ga

l D
ep

os
it 
|V
ol
.8
 #
8

New Team member
Welcome, Hughes Ménard

page 3

2023 CaleNdar
Call to athletes

page 5

FrieNdly remiNder
Disturbance?

page 4

A Busy
summer



MAYOR’S COLUMN
St
an

st
ea

d 
St
ag

ec
oa

ch
 - 
Ju
ly
 2
02

2 
- p

.2

Fellow citoyens of Stanstead, I 
would like to start by thanking all 

of you who take the time to beautify 
Stanstead by planting plants and 
flowers around their homes.  We all 
enjoy living in our beautiful town 
and that adds a little extra beauty of 
colours to our neighbourhood.

I would also remind residents to keep 
updated on the town’s website for 

activities happening around town like for example Shakes-
peare in the Park happening July 30th at the Stone Circle 
organized by the Centre des arts de Stanstead, the Farmer’s 
market happening every Saturday at 10 am or even take in a 
show at the Haskell opera house.  There are many things do 
in and around Stanstead.

I know many of you will soon be on vacation enjoying some 
much-needed rest and relaxation and the town of Stanstead 
wants to wish everyone a safe and memorable vacation.

PROVINCE OF QUEBEC
REGIONAL MUNICIPALITY OF MEMPHRÉMAGOG COUNTY
TOWN OF STANSTEAD

NOTICE OF MOTION
BY-LAW 2022-04 AMENDING BY-LAW 2013

ON THE MANAGEMENT OF RESIDUAL MATERIALS

NOTICE OF MOTION and tabling of a draft by-law 
is given by counsellor Philippe Dutil that at a next 
regular meeting of this council, By-law number 
2022-04 amending By-law number 2013-163 on the 
management of residual materials will be adopted.

The by-law’s objective is to specifical address the 
powers given to the municipal officer as well as 
the fines prescribed when violation is committed 
in relation to the collection and the disposal of 
residual materials.

The present text is not official; thus, the French version prevails.

The Town of Stanstead encourages educational persever-
ance and wants to highlight all educational sucesses. 
Each year, we invite our graduates who living in town to sub-
mit their candidature for the Mayor’s Grant.

This year, three young women responded to the call, they 
are: 

GOOD NEWS ACTIVITES AND EVENTS
browse the pages to learn more

Every Wednesday evening: karate at the Stone Cir-
cle and the Bootleggers running club at various places.

Every Saturday morning:  Stanstead Farmer’s Market 
at 14 Fairfax. Music every 2nd Saturday of the month.

Second Monday of each month: Municipal Council 
meeting| Town Hall | 7 pm

July 7-24: Exhibits at the Vieux forgeron art gallery 

July 24-26 : Phelps Helps softball tournament

July 30 : Shakespeare in the Park | All Shall be Well
Presented by the Centre des arts de Stanstead

August 5-14 : The Addams Family | Musical presented 
by the Borderline Players. 

August 7: Ghosts & other Doohickeys theatre show
Colby-Curtis Museum | presented by Townships Trail

August 10: Fraud prevention activity - 55+

August 24: French language classes start in Magog
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.3WELCOME TO THE TEAM:
HUGHES MÉNARD

Name: Hughes Ménard

Role: Assistant general 
manager

Hometown: Farnham

Why the municipal 
sector? I began my 
career for the former 
Sherbrooke School 
Board and then worked 
with MRCs across 
Quebec for 25 years. I 
was self-employed at 
the time and worked 
on implantation and 
geomatics training 
in the MRCs. That’s 
how I discovered the 
municipal world. In 
2003, I took a position as 
land planning manager 

with the Coaticook MRC and later with the Memphremagog 
MRC in 2012. Though working in the municipal sector was the 

As of June 27, the Town Hall team welcomed a new employee: Hughes Ménard. Armed with years 
of experience in land planning & development strategies, Hughes comes onboard in the role 
of assistant general manager and will be handling specific files regarding land development, 
urban planning, the environment and technical services.

natural progression of things with the contracts I received, I 
do love working with municipalities because it allows me to 
take concrete actions for the population. I also enjoy working 
with elected officials. But, though I enjoy working in politics, 
I have no aspirations of launching a political career myself! 

About me:  I am dedicated to my work and to my employer. 
I consider myself a person of integrity who values fairness. 
My desire is to participate in revitalizing Stanstead for the 
Town and its residents. I hope to bring new ideas to create 
a welcoming place where living together in harmony is a 
priority. And, I will be involved with Stanstead’s next land 
planning schema to be completed with the revision of the 
urban planning by-laws in the future.

Favourite food: Steak, seafood and good wine

Tastes & interests: Working around the house, travelling, 
sports (hockey and gym) and doing activities with my family.

Are you interest in notions regading urbanism, 
architecture and construction and would like to 
contribute to the Town’s?

The Town of Stanstead is seeking a resident who is 
interested in sitting on the Consultative Committe 
for Urbanism (CCU).

On average, meetings are held once a month at the 
end of the afternoon.
 
This is a two-year mandate that will end in 2024.. 

Anyone interested in submitting a candidature 
should send it to : urbanisme@stanstead.ca

Please be sure to send a copy of your CV and write 
CANDIDATURE - CCU in the email subject line.

The person chosen will be named by resolution at 
the August 8, 2022 municipal council meeting.

CALL FOR CANDIDATURES

Consultative Committee for Urbanism (CCU)
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.4 FRIENDLY REMINDER
DISTURBANCE...WHAT DO YOU MEAN?
One person’s freedom ends where another’s begins. This old saying reminds us that living 
in a society comes with certain responsibilites towards those with who we share our living 
environment.

The  Oxford dictionary defines the word disturbance as 
follows:
Actions that make you stop what you are 
doing, or that upset the normal state that 

something is in; diminuition in overall living 
standards or quality.

What this means is that human behaviour as well as the 
adverse side effects of machinery, tools or vehicles, for 
example, may be described as disturbing for some people. 

However, not everyone has the same level of tolerance. We 
all know a person who could fall asleep in the middle of an 
amusement park among July crowds, as well as other people 
who cannot fall alseep because the A/C is running quietly. 

Thus, it is complex for organizations responsible for by-
law application to trace a line. Various municipalities in the 
Memphremagog MRC and serviced by the Sureté du Québec 
(SQ) decided to standardize their by-laws to at least have the 
same basic rules. This by-law, adopted in the October 1, 2018 
council meeting, is named By-law RU-2018-2012 regarding 
disturbance.

Because the interpretation of what is a disturbance varies, 
the by-law is divided into articles that describe what  is 
considered a disturbance by category. For example:
• Noise;
• Disturbing a public activity;
• Light;
• Garbage;
• Abandoned vehicles;
• Building maintenance and land upkeep;
• Dirt;
• Blocking public roadways;
• Errant animals.

The by-law provides rules for inspection, notice of violation 
as well as the fines to be imposed ton offenders. 

To simplify and avoid going into too much detail, let’s just 
say that a disturbance must be noted and documented by a 
duly appointed municipal officer. This authorized officer is, 
more often than not, a police officer, firefighter or municipal 
inspector.  Once the nuisance or disturbance has been noted, 
a notice of violation will be sent to the owner, or if it is a 
flagrant violation, a ticket may be issued to the offender.

The most common disturbance complaints received by 
the Town or the  Sureté du Québec, are:
• Excessive noise, whether from a neighbour or an industry 

established near the home;
• The presence of garbage or scrap metal accumulated on 

land near the plaintiff;
• Errant, dangerous or forbidden animals.

Though the by-law applies to everyone, the best approach is 
always to discuss with your neighbours in order to find middle 
ground prior to submitting complaints to the responsible 
organization.

LEAVING BINS ON THE SIDE OF THE ROAD AFTER THE 
COLLECTION.

Bins must be place in the correct location the evening 
before the collection, at the earliers, and brought in by 9:00 
pm the evening of the collection.

LETTING GRASS GROW

It is forbidden to refuse land upkeep and let grass, bushes 
or weeds grow high. 

BLINDING LIGHT?

It is forbidden to project light directly onto a neighbouring 
home or set up blinding lights around one’s property.

EXCESSIVE NOISE HAS NO TIME LIMITS

Contrary to popular belief, excessive noise is unacceptable 
at any time of day. Article 8 of by-law RU-2018-2012, specifies 
that the noise caused by machinery while performing work 
is prohibited between the hours of 9 am and 7 am.

SNOW DOESN’T HAVE AN ADDRESS...OR DOES IT?

It is forbidden to push snow into a public roadway, into a 
ditch or onto a neighbouring property.

IS THIS A DISTURBANCE?
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2023 CALENDAR Do you plan on a softball team? 
Are you a runner? 
Do you enjoy lawn bowling? 
Are you a resident of Stanstead?

We want to see you!
In the goal of filling the 2023 municipal calendar, we 
invite you to submit your best « athletic » photos. Who 
knows? Maybe you, or your team, could be pin-ups in 
the next calendar!

Send your high resolution photos (300dpi) to the 
following address: communications@stanstead.ca

Date limit: October 1, 2022old photo: Beebe female softball team

We are having the funny kind 
of summer that is great for 

sports enthousiasts: sunny days 
and cool evenings. I don’t expect 
it to last long. 

It is important to stay aware 
when conditions become hot 
and humid. You may apply the 
+10 degree rule, which means, 
wear clothing appropriate for 
the outside temperature + 10 
degrees Celcius. And, be sure to 
wear a hat or cap to help avoid 
heat stroke. 

It is also important to drink frequently and stay hydrated, 
so as not to feel « bloated ». It is better to drink before 
performing physical activity, such as drinking 500 ml with 
a light snack 2 hours before running, and then another 
half glass before starting exercise. When running, you 
should drink a few mouthfuls of water or other drink with 
electrolytes, especially on longer outings.

The Bootleggers running club meets 
every Wednesday, at 6 pm, in various 
Stanstead parks. 

There’s still space. Whether you are a 
beginner or expert, please feel welcome. 

Registration is $30 for the whole year 
and you will receive a club t-shirt as 
well as a discount to the Le Coureur in 
Sherbrooke who sponsor us! 

Visit the Bootletters Running Club 
Facebook page to learn more and get 
real-time updates.

Club de course BootLeggers Running Club

Do you have magnificent flower beds or gardens that make everyone jealous?
The Town of Stanstead is offering 3 $100 prizes plus bragging rights to your friends! 

• One winner in each sector
• Winner’s sign to keep for 1 year
Two municipal council members will be doing a tour in early August.
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Cett e expositi on présente les récits oraux de 21 résidents du comté 
de Stanstead qui sont nés ou se sont installés dans la région dans la 
première moiti é du 20e siècle. Dans une suite de trois pièces, les visiteurs 
sont invités à allumer une série de vieilles radios, à s’asseoir dans une 
chaise berçante et à écouter des histoires sur la vie quoti dienne d’antan. 
Il se forme alors un récit, composé de nombreuses voix, qui décrit 
l’environnement quoti dien de la populati on anglophone de la région : 
la famille et l’inti mité domesti que, le travail à la ferme et l’usine, ainsi 
que le milieu culturel élargi où la communauté s’épanouit.

Rejoignez-nous pour cett e expositi on interacti ve 
du mercredi au dimanche, de 10h00 à 17h00.

LET ME TELL YOU A              
STORY

An Informal Account of Life in Stanstead County, 1930 - 1970

June 21th, 2022 to March 2023 

This exhibiti on presents the oral histories of 21 residents of Stanstead 
County who were born in, or sett led in the area in the early-to-mid 
20th century. In a suite of three rooms, visitors are invited to set a series 
of vintage radios to “on”, sit back in a rocking chair and listen to stories 
about everyday life. A narrati ve composed of many voices is forged that 
describes daily surroundings for the anglophone community, amongst 
family and the innermost sphere of the domesti c, to the farm, the 
factory and the larger cultural setti  ngs where community unfolded.

Join us for this interacti ve display 
from Wednesday to Sunday, 10:00 am to 5:00 pm.

Récit informel de la vie dans le comté de Stanstead, 1930 - 1970

Du 21 juin 2022 au mars 2023

LAISSEZ-MOI VOUS
RACONTER

Image credit :

Plowing Match Stanstead College Farm
IL 326 B Israel Lafond fonds
Colby-Curti s Museum / Musée Colby-Curti s

SUNDAY AUGUST 7, 2022SUNDAY AUGUST 7, 2022
COLBY-CURTIS MUSEUM | 535 DUFFERINCOLBY-CURTIS MUSEUM | 535 DUFFERIN

1:30 PM| FREE1:30 PM| FREE
*PRESENTED IN ENGLISH ONLY*PRESENTED IN ENGLISH ONLY
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BORDERLINE PLAYERS PRESENT:

Directed by Sarah Comtois

Musical direction:  Tori  Young

Haskell Library & Opera House
Church Street ,  Stanstead

Multiple dates from August 5-14, 2022
Matinee and evening show times

PERFORMANCES IN ENGLISH ONLY

t ickets available at the Colby-Curtis Museum

borderl ineplayers .org

THE MUSICAL 

WANT TO PARTICIPATE 
IN A TEAM CHALLENGE? 

SIGN UP TODAY FOR THE 
DEFI-RECYCLART BROUGHT TO YOU 
BY THE RESSOURCERIE DES FRONTIÈRES

 Teams of 2-6 participants
Professional or amateur artists & citizens are welcome!
2 events : September 17 in Coaticook and October 2 in Orford
Theme : Harvest
Deadline to register : August 21, 2022
Visit www.ressourceriedesfrontieres.com



To �le a report:  819-821-4727, option 5

A vehicle can quickly be transformed
into an oven

and in some cases, criminal charges. 
TICKETS 2 500$110$

+fees+fees

between and

Exterior temperature Temperature inside  
the vehicle

21 °C 38 °C

24 °C 43 °C

27 °C 49 °C

29 °C 54 °C

32 °C 60 °C

NEVER leave an animal unattended in a vehicle!

ATTENTION

It only takes a few minutes to put their lives in danger. 
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C O U R S  D E  F R A N C I S A T I O N

FRENCH COURSES

REGISTER
INSCRIVEZ-VOUS

3 5 0  S A I N T - D A V I D  |  M A G O G

FREE
Gratuit

You dream of speaking
Voltaire's language with

flair? Sign up today! 

only book to pay

achat du livre seulement

INFO :

lundi et mercredi soir | Monday & Wednesday evenings

819 349-6241
sophie.mailhot@cssds.gouv.qc.ca

Elder Abuse Awareness

VISIT STANSTEAD.CA FOR MORE INFORMATION

Join us for a workshop on current trends in fraud targeting
elderly persons and how to prevent becoming the next victim.

Offered by Wednesday, August 10
10:30 am - 1:00 pm | Pat Burns Arena

27 Pat-Burns St. , Stanstead

workshop & luncheon

FRAUD
PREVENTION

55+

CADETS
RSVP : 819-876-7181, ext. 110

A GARDEN IS SPROUTING IN STANSTEAD ! 

SUNNYSEED
GARDEN

The mission of the Jardin Sunnyseed Garden is to engage and educate
local students and community members in growing, harvesting,
preparing and sharing healthy food, gardening techniques and recipes.

Online form: forms.gle/4vWtfX2243azNNXBA or contact the CAB
at 819-876-5611 to register for our volunteer database.

SEE YOU IN THE GARDEN !

If you have a green thumb or are simply looking to be active
and involved in the community, We need your help! 


